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1.1. "Kalbotyrosu žurnalo "Lietuvių kalbos" sąsiuvinio redaktorių kolegijai įteikiami du spaudai visiškai 
parengti straipsnių egzemplioriai. Rekomenduojama apimtis - iki 15 mašinraščio puslapių; didesnės apimties 
straipsniai spausdinami tik išimties tvarka atskiru redaktorių sprendimu. Popierius turi būti standartinio (onnato 
(210)(297 mm), ra.!omoji juostelė - ryškiai juoda. 

1.2. Pagrindinė leidinio kalba - lietuvių, bet priimami ir darbai, parašyti angJų, latvių, prancūzų, rusų. vo­
kiečių kalbomis. 

L3. Jeigu straipsnis pardytas lictuvi§kai, po jo dedama sanlrauka (reziumė) viena iš minėtų užsienio kalbų 
(geriausia a n g I ų); po straipsnių užsienio kalbomis dedama lietuviška santrauka. 

Be santraukų spausdinamos lingvistinės pastabas. publikacijos, recenzijos, infonnacinio pobūdžio tekstai. 
1.4. Kadangi leidinys r e cen z u o jam a s, kanu su straipsniais jteikiama viena habilituoto daktaro ar­

ba dvi mokslo daktarų recenzijos. 
Recenzijų nereikia 1.3 nurodytiems darbams (lingvistinėms pastaboms ir kt.), spausdintiniems be santrau­

kos kita kalba. 
2.1. Tekstas (taip pat ir išnašos!) spausdinamas per du intervalus kanceliarinio tipo mašinėle (ponatyvinės 

mdinėlės netinka). Autoriaus vardas ir pavardė nurodomi po straipsnio antrašte, atskiriant juos nuo antraštės ir 
teksto trijų intervalų tarpais. Vardas rašomas nes u tru m p int a s - tik prieš rusų pavardes iprasta rašyti 
vardo bei tėvavardžio (OT'lecTBO) inicialus. Paantra1tė.~ nuo pagrindinio teksto iš viršaus ir apačios taip pat atski­
riamos trijų intervalų tarpais. Antra§tės, paantraštės ir autoriaus vardas bei pavardė spausdinami 
mažosiomis raidėmis. 

2.2. Viename mašinraščio puslapyje turi būti 28-10 eilučių, vienoje eilutėje - 60-65 mašinėlės kirčiai (,.su­
taniniai rašmenys"), iskaitant tarpžodinius intervalus. Kairysis puslapio laukelis turi būti ne mažesnis kaip 20 mm, 
dešinysis - 10 mm, viršutinis ir apatinis - po 20 mm. 

Mašinraštis numeruojamas de šin i a jam e viršutiniame kampe iš eilės nuo pirmojo iki paskutinio 
puslapio. Neturi būti praleidimų ir raidinių pataisų (tokių kaip 12a ir pan.). 

Graikų raidės apvedamos raudonai ir kairiajame laukelyje parašomi jų pavadinimai (T - tau, l) - eta, 8-
theta ... ). Gotiškos raidės (jos vanotinos tik pačiais būtinaisiais alYejais) apibrauk.iamos mėlynu rašalu arba tušu. 

2.3. Taisoma (puslapyje ne daugiau kaip S ženklai) ir pabraukiama juodu rašalu arba tušu. Pageidaujami 
šriftai nurodomi tik sp e c i a I i u pabraukimu: vingiuota linija (-) reiškia Iwrsyvq (juo paprastai pateikiami 
p a v y z dži a i), brūkšninė linija (- - - ) - r e tin imą, brūkšninė ir vingiuota linija kanu - relinlq kw:5yvq, 
iŠlisinė linija - pusjoodl (ryškų) šriftą, dvigubas pabraukimas ištisine linija - DIDŽIĄSIAS raides, ištisinė ir vin­
giuota linija kartu - pusjuodį (ryškų)~. Prašytume šriftais per daug nepiktnaudžjauti. 

ŽOdžio reikšmė aiškinama pa pra sto se kabutėse (pvz., skr. aivū "kumelė"), - žinoma, šis reikalavi­
mas galioja tiktai lietuvių kalba parašytiems straipsniams. 

3. Brėžiniai turi būti visiškai parengti spaudai ir gerai suderinti su .. Kalbotyros" formatu. Ypatingas dėme­
sys skininas grafinės medžiagos kontrastingumui, lakoniškumui ir, svarbiausia, būtinumui. Brėžinio vieta bei aiš­
kinamasis UŽl'SlŠas spausdinami pačiame tekste ir pakartojami tuščiojoje brėžinio pusėje. Įsidėmėtina, kad brėži· 
nių redaktorių kolegija neperdirbinėja - užjų kokybę visiškai atsako autoriai. 

4.1. lšna!os skiriamos pastaboms, o ne literatūros nuorodoms (žr. dar 2.1). Jos numeruojamos iš eilės per 
visą straipsni. Tekste išnašų numerių skaitmenys pakeliami per pusę intervalo ir rašomi be jokių skinukų po tų žo­
džjų ir sakinių, su kuriais atitinkamos i§našos yra susijusios; skaitmenys turi eiti prieš skyrybos ženklą. o ne po jo. 

4.2. Cituojami šaltiniai ir autoriai nurodomi ne išnašose, o pačiame tekste: reikiamose vietose 
le n kti niu ose (ne laužtiniuose) skliaustuose rašoma autoriaus pavardė (jeigu jos nėra - veikalo pavadinimo 
pradinis žodis arba pavadinimo santrumpa), publikacijos melai ir, jeigu reikia, atitinkami puslapiai arba paragra­
fai (puslapio santrumpa -p., S., S., C. - n era š o m a). 

Tarp autoriaus. metų ir puslapių arba paragrafų rašomas kablelis, pvz.: (Brugmann, Delbrūck, 1897,724-
728) arba (Brugmann, Delbrūck, 1897, § 818). Kai vienoje vieloje minimi keli darbai, larp jų nuorodų žymimi 
kabliat~kiai, pvz.: (Jakobson, 1962,280-284; Kazlauskas, 1966,73-75). Jeigu cituojamojo darbo aUlorius mini­
mas tekste, vartotinos tokios nuorodos: .. V. Urbutis (1978, 53-55) teigia, kad ..... Prieš autorių ar veikalą 
tuo s e pa čiu ose skliausluosc gali būti vartojamos santrumpos plg., žr. ir kt.. pvz.: (žr. Kazlauskas, 1966, 
85), (plg. LKG I 190). Kai nurodomi keli tais pačiais metais paskelbti vieno autoriaus darbai, prie metų rašomos 
raidės a, b, c ... (1988a, 1988b ir t.t.). Nurodanl veikalų raidines santrumpas, skyrybos ženklai nevanojami, o to­
mai žymimi arabiškais skaitmenimis, pvz.: (žr. LKŽ 12 350), (plg. LKG 1 § 500). 

4.3. Šiaip varialini tiklai didžiojo .. Lietuvių kalbos žodyno" ir akademinės tritomės .. Lietuvių kalbos gra­
matikos" sUlrumpinimai. Ypalingais atvejais straipsnio gale gali bŪli pridėtas specialus abėcėlinis bŪlinų sutrum­
pinimų sąrašas. 



S.l. Jeigu cituojamas veikalas parašytas slav\I ar kokio kito nclotyniško alfabeto raidėmis, tai autorius, vei· 
kalo pavadinimo pradžios žodis ar pavadinimo sutrumpinimas transliteruojami, pvz.: (Baranovskij, 1898, 13-16), 
(l..ckomceva, 1972, 150), (GU § 80); šis reikalavimas, suprantama, netaikytinas, jcigu rcdakcijai jteiktas straips­
nis, parašytas rusų kalba. Literatūro.o; sąraše tokie cituojami darbai pateikiami bendra abėcėlės tvarka (t.y. neiš· 
skiriami i atskirą "kitakalbių" rašinių gru~). 

5.2. Literatūros sąrašas, sudarytas pagal šiuos reikalavimus, atrodytų taip: 

Literatūra 

Ambrazas, 1990 - AM6pa33c B. CpaBHHTC1IbHblH CHHT3KCHC npH"laCTHH 6aJTTHHCKHX Jl3h1KOD. 6HJ1bHJOC: 
MOKCJlac. 

Baranovskij, 1898 - 6apaHoDcKiH A. 3aMtTKH o nHTODCKOM"b R1WKt " CJ10Bap1;. CaHKTIlCTCp6ypn.: T"­
norp. HMncpaTOpcKoH AKaD.. Ha}'K"b. 

Beniliks H., 1972, DivskaQu foncmiska interpretacija. - Vellijums akadėmi~im Janim Endzclinam. Riga, 
27-42. 

Brugmann K, Delbriick B., 1897, Grundriss dcr verglcichcndcn Grammatik der indogennanischcn Spra­
chen. Bd. 1: Einleitung und L..autlehrc. Strassburg: K.J. Trūbner. 

Čekman. 1979 - l{cKMaH B. H. I1CCJlC.D.oBaHHR no HCTOPH'ICCKOH clJoHonoolH npacnaBJlHCKoro RJbIKa: 
THnOJlOrnA H PCKOHCTpYKUI1J1. MHHCK: Hayx.a H. TCXHH.Ka. 

GU - rpaMMarnKa JlHTOBCKOro JllhlK3 / Om. pC.D.. B. AM6pa33c. BHJlLHIOC: MOKCJ1aC, 1985. 
Javnis', 1892 - .RBHHCb K. .RlblK'b: ,lliancKTOnorn'lccKiA OC06CHHOCTH nHT08cKaro A3L1Ka lJ"b PoccieHc­

KOMO yt3Jrl;; Orll. 4. - naMJlTH3JI KHlOIOOI KOBCHCKOH ry6cpHiH Ha 1893 roJĮ"b. KooHa: THnorp. ry6cpHcKaro 
npaaneHU!, 110-144. 

KazlawkJJ5 J., 1966a, Fonologinė kirčio raidos baltų kalbose interpretacija. - Baltistica, t. 2 (2), 119-132. 
Kazlauskas J., 1966b, Lictuvi\lliteratūrinės kalbos diferencinių elementų sistema. - Kalbotyra. t. 14,73-81. 
Ken.slowicz M., 1972, Lithuanian Phonology. - Studies in the Unguistic Sciences, vol. 2 (2), 1-85. 
Klimavičius J., 1966, Dėl kai kuri\lleksinių tannybi\lliteratūrinės fonnos. - Lietuvi\l kalbos leksikos raida I 

Ats. red. J. Kruopas. Vilnius, 169-172. 
Lekomceva, 1972 - JlCKoMucBa M. H. O Bl3HMOllCRC1BHH clJoHonorwlccKHX CHCT'eM o pal10HC 6an­

TO-CJlaBAHcKoro norpaHH'lbR. - 6anTO-cnaBJlHCIOIH C60PHHK / Om. pCll. B. H. TonopoD. MocKDa, 116-134. 
LKG I - Lietuvių kalbos gramatika. T. 1: Fonetika ir morfologija I Ats. red. K. Ulvydas. Vilnius: Mintis, 

1965. 
Urbwi.r V., 1978, ŽOdžių darybos teorija. Vilnius: Mokslas. 

5.3. Atkreiptinas dėmesys, kad periodinių leidinių bei žurnalų pavadinimai rašomi be kabuči\l, o tomai, są­
siuviniai bei numeriai - arabiškais skaitmenimis tarp knygos ar žurnalo pavadinimo ir puslapių nuorodos. Knyg\l 
apimtis (puslapiais) ncnurodoma. Standartinis skirtukas ,,/I .. keičiamas kalbotyros litcratūroje jprastesniu deri­
niu ", - ". Leidimo vieta nurodytina nctrumpinant miesto pavadinimo; kai leidinyje minimos daugiau kaip dvi 
vietos, rašoma lik pinnoji, toliau pridedant elc. (pvz., vietoj Wroclaw·WarlZawa·Krakow·Gdorisk rašoma Wroclaw 
ele.). Po knygos leidimo victos rašomas dvitaškis, toliau -leidykla. 

6.1. Prieš literatūros sąrašą dedama 1.3 minėta santrauka (reziumė), po sąrašo kairėje pusėje nurodoma 
autoriaus mokslo jstaiga ir, kick žemiau, recenzentai, dešinėje - rankraščio jteikimo redaktorių kolegijai data. 

6.2. Jeigu straipsnis surinktas kompiuteriu, rcdakcija labai pageidautų kartu su mašinraščiu gauti ir 
kompiutcrio diskeli (parengus leidini, jis gali būti grąžintas autoriui) - tokiais atvejais reikalavimus šriftui galima 
traktuoti laisviau. Tekstus, surinktus Wordo versijomis, naujesnėmis kaip Ms WORD.7 (1995 m.), prašytume 
jteikti transfonnuotus *.nffonnatu. Pageidautume, kad būtų iš anksto susitarta dėl specialiųjų šrifLų. 

6.3. Straipsniai (kartu su recenzijomis ir brėžiniais) jteikiami vokc, ant kurio uŽr3.Šom;:t: ;:tlllnri:lIIO;: iniri,;al,;ao;: 
ir pavardė, straipsnio pavadinimas, mokslo jstaiga, jteikimo data, autoriaus tarnybinis l' 
kami telefonai bei elcktroninio pašto adrcsas (jcigu lokio esama). Jeigu autorius labai s 
sprendimu, i voką idcdamas atvirukas su pašto žcnklu ir adresu. 

7. Kadangi, pradedant 43 tomu, atskiri "Kalbotyros" sąsiuviniai yra savarankiški 
kurie čia išdėstyti reikalavimai (pvz.: 1.2, 1.3,4.3) gali netikti kitiems sąsiuviniams. 

8. Dėkojamc buvusiam .. Kalbotyros" atsakomajam redaktoriui prof. habil. dr. A1 
parengusiam pagrindin; šios informacijos variantą ir kruopščiai ji suredagavusiam. 


